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AHHOmauus. B paHHOM cTaTbe paccMaTpuBaeTcst npo-
Brnema 1CMonb3oBaHWs NEPEBOLYMKOM YCTapEBLUMX NEKCH-
4eckmx, MOpdONIOrNYECKNX U CUHTAKCUYECKUX CPELCTB A3bIka
Ans Co34aHNst 0cobOro CTUIMCTUYECKOTO 3dhdekTa COOTHE-
CEHHOCTM C mpoLunbiM. B 3ToM cBA3M B NepeBOfOBELEHUM
paccmaTpuBaEeTCs SBNEHUE UCTOPUYECKO (TEMMOpasbHOM,
BPEMEHHOI) cTunmuaaumu. lNpobnema MCTOpUYECKON CTy-
nu3aumn aHanuaupyeTcsl B KOHTEKCTE XPOHOMOTMYECKOro
nepesoga. B kauecTse maTepuana Ans UCCNEAOBaHWUS Bbl-
OpaH uukn namdnetos DkoHaTtaHa CeudTa «Mucbma cy-
KOHLLMKa» W ero nepeBOf Ha PYCCKUA 3blK, BbINOTHEHHIN
M.W. Bekkep B 1955 rogy.

Knrodesble croga: uctopuyeckas ctunuaauus, namdne-
Tbl, XPOHOMNOTMYECKIA NEPEBOS, YCTAPEBLLME CII0Ba, apXaua-
Mbl, NICTOPU3MBI.

Abstract. The present paper deals with the problem of us-
ing obsolete lexical, morphological and syntactical language
means to give the translation a special stylistic effect of cor-
relation to the past. In this respect, specialists in translation
studies speak about historical (temporal, time) stylization.
Historical stylization is analysed in the context of chronologi-
cal translation. We used a series of pamphlets “The Drapier’s
Letters” by Jonathan Swift and the Russian translation done
in 1955 as the material for the research.

Key words: historical stylization, pamphlets, chronological
translation, obsolete words, archaisms, historisms.

[Tpobnema ncTopuueckoit (BpeMeHHOIT, TeMIIOPAAbHONM) CTUIN3ALNK TaK WM MHAYe 3aTparu-
BaJIach B MCCIIEJOBAHMAX TEOPETUKOB IIepeBOIa [1; 4; 5; 7; 9; 125 15; 165 17]. B IIEpEBONOBENEHNN
NIPU3HAIOTCA TPYU BapMaHTa TEKCTOB CO CTUIMCTUYECKON COCTAaB/IAIOIEN:

1) BpeMsi HamyCaHMs OPUTHHAIA 3HAYNUTEIPHO AMCTAHIIPOBAHO OT BPEMEHM BBIIIOTTHEHUS T1e-
peBOfa, IpUYEM aBTOPCKasA CTWIM3auMsa OTCYTcTBYyeT. IlepeBop Takux texkcroB E.H. Memankuna
KkBa/mMuIupyeT Kak guaxpomyeckmii [10, c. 108];

2) aBTOp OpUIMHAJIA CO3HATENIBHO IIpyberaeT K IpuEMy ICTOPUYECKOI CTUIN3ALINN, U IIEPEBOJ,
BBIIIOJIHAETCA B 30Xy HaIlCaHMA OPUIMHAjA. IlepeBOf TaKMX TEKCTOB OIpeAeNsaeTcs, COOTBET-

CTBEHHO, KaK CMHXpoHm4eckuit [10, c. 109];

3) aBTOp OpUTVHA/IAa CO3HATENIbHO IpuberaeT K MICTOPMYECKOII CTV/IV3ALVI, Y BpeMs HallMCaHVs
OpUTVHA/Ia 3HAUNTENTbHO AVICTAaHIMPOBAHO OT BpeMeHM BBIIONHeHus nepesoaa. Ilepeop mopo6-
HbIX TekcToB E.H. Memmankuna KkBamupuuupyer Kak AMaXpOHMYECKUIT epeBoy apXau3upOBaH-

HoOro tekcra [10, c. 109].

Cornamrasics ¢ P. Jlebepowm, B.K. Jlanuukoseim u E.H. MemankuHoit, Mbl C4UTaEM LieI€CO-
00pa3HBIM OIpefie/IATh TPY BhIIIENIEPEUNCIEHHBIX TUIA TEKCTOB KaK apXauYHble, COBPEMEH-
Hble apXan3MpPOBaHHbBIE /I OJHOBPEMEHHO apXau3MpPOBaHHbIe COOTBETCTBEHHO [20, p. 242;

8, c.21].
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OpHako, paccMaTpuBas maM@IeTbl U3BECT-
HOTO aHITIMIICKOro myOmmiucta J)KoHaTaHa
Ceudra, TBOpPUECTBO KOTOPOTO IIPUXOIUTCS
Ha nepyto nonosyuHy XVIII B., n ux nepesopbl
Ha PYCCKUI A3BIK, BBIITOJIHEHHbIE B 1955 I., MbI
CTAJIKMBAEMCA CO C/Iy4aeM, KOTOPbIN He IOJXO0-
IWUT TIOJ, BBIIIEU3IOKEHHYIO TuUIonorumo. Pedb
UMET O CUTYaLVM, KOTJla BpeMs HallMICAHUs OPY-
rMHaja B OOJbIIEN MIM MEHbIIE CTEIeHN JVIC-
TAHIIPOBAHO OT BpeMeHM BBIIOJIHEHUA Iiepe-
BOJa, YTO OOYC/IOBIMBAaeT JMHIBOKY/IbTYpHBIE
HECOOTBETCTBYSI, HO He II03BOJISIET TOBOPUTD 00
ApXaMYHOCTY A3bIKA OpUTMHAIA.

JleiicTBUTENIbBHO, B COOTBETCTBUU C Tpanu-
IMIOHHONM NEePUOAM3aLell UCTOPUM Pa3BUTUA
AHIVIMIICKOTO fA3BIKa [6, c.49-50] aHramitcKumi
a3bIK XVI-XXI cronetuil npuHagIeXnuT K of-
HOMY MCTOPUYECKOMY IIEPUOJY — HOBOAHIJINII-
CKOMY, IIOCKOJIbKY IIPOMCILIE/IIINE 3a YKa3aHHOE
BpeMs U3MEHEeHUsA He IPUBENIM K KOPEHHBIM
npeoOpa3oBaHNUAM S3BIKOBOJ CUCTeMBI. Takum
o6pasom, sA3bIk [xoHaTaHa CBuQTa 14 aHITIN-
yaHnHa XX-XXI BB. C YMCTO TMHTBUCTUYIECKON
TOYKM 3peHMs BIIOJIHE COBPEMEHEH, HO B JIMHI-
BOKY/IBTYPHOM IUIaHE TaKasd COOTHECEHHOCTb
HaOmomaeTcsa mameko He Bcerma. CremoBaresnb-
HO, C UICTOPUKO-/TVHIBUCTUYECKOI TO3ULIUN TIe-
pesop mamdreros JIxoHartana CBudrTa Ha pyc-
CKII S3bIK, BBIIIOJIHEHHBIN B 1955 1., HE MOXeET
paccMaTpuBaThCcA Kak auaxpoHudeckuit. OpHa-
KO C IMHTBOKY/IBTYPO/IOTMYECKOV MO3ULIUA CH-
Tyalys NPeCTaB/AETCA YoKe MHOIA.

Cornmamasce ¢ V.M. Banyiiuesoit u LT. Xy-
XyHU, MBI KBanuuUMpyeM IepeBOJ, TaKUX
TEKCTOB KaK XpOHOMOrm4eckuii 3, c. 276]. Ilo-
ACHUM, 4TO BCAKUI JUAXPOHUYECKUIT TIEPEBO,
MOXXET PacCMaTpUBATbCA KaK Pa3sHOBUAHOCTD
XPOHOJIOTMYECKOT0, HO He BCAKUII XPOHOJIOIN-
YecKIil IepeBof, ABJAeTCA AMAXPOHUYECKUM B
COOCTBEHHOM CMBICIIE C/IOBA, T. €. XPOHOJIOTIYe-
CKMIT TIepeBOJl BBICTYTIaeT KakK 6ojee Mmupoxoe
MOHATYE 10 OTHOLIEHMIO K JMaXPOHUYECKOMY
nepeBopy.

Mo>XHO HpeANoNoXUTb, YTO XPOHOJIOTMYe-
CKIII IIepeBoJ, B CBOIO OYepe/b IOApa3/ensaeTcs
Ha C/Ie[lyIollyie Pa3HOBUIHOCTI:

a) XpOHOJIOTMYEeCKUII TIepeBOJ, OCYI[eCTBIIA-
€MBIII C MCIIONb30BaHMEM UCTOPUYECKON CTUIN-

3aIM, KOIjja NepeBOUNK CTPEMUTCS HOfguep-
KHYTb TaK Ha3bIBaeMYIO «IUCTAHIINIO BpEMEHI»;

0) XpOHOIOrMYeCKNII TIepeBOf, 6e3 UCTIONIb30-
BaHMA ICTOPUYECKOI CTUIN3ALVI.

JKemanue nepeBomuMKa CO3aTh «AUCTAHIIO
BpEMEHI» B XPOHOJIOTMYECKOM IIepeBOfie OCY-
I[eCTB/IAETCA MpPY IOMOIIY OFHOTO M3 OCHOB-
HBIX IPYHIUIIOB ICTOPUYECKOI CTUIN3ALNMY, A
VIMEHHO apXan3alyu, KOTOpas JOCTUIAeTCA 110-
CPeICTBOM UCIIOTIb30BAHNA YCTAPEBIINX C/IOB (B
OCHOBHOM apXan3MOB).

YcrapeBiue croBa — 9TO C/I0BA, BLILIEAIINE
3 aKTUBHOTO YIOTpeO/IeHNs, HO COXPaHMBIIN-
ecsad B IIACCUBHOM CJIOBape U B OOJBIIMHCTBE
CBOEM IOHATHbIE HOCUTEIAM sA3BIKA.

B 3aBucmMoCTM OT NpUYMH apXausaluuyu B
pPaMKax yCTapeBIINX CJIOB MOXKHO BBIJIETIUTD ap-
Xau3Mbl U UICTOPU3MBI.

Victopusambpl - 3T0 coBa (WM 3HaueHUA
C7I0B), Ha3bIBaIOLI}e VICYe3HYBIINE U3 ObITA Ha-
IIVIOHA/IbHOJ OOIHOCTM IIpeaMeThl 00MXOofa,
OpyAus TPyZa, OOpsAJOBbIe Belly, OpPY>Kie, Yd-
peXJieHNs, JODKHOCTY, ABneHusA u T.1. Cre-
ZiyeT OTMETUTD, YTO MICTOPU3MBI CIIyXaT efyH-
CTBEHHBIM BBIp@)XEHIEM COOTBETCTBYIOIETO
IOHATHUA, T. €. He MMEIOT CUHOHJMOB B COBpe-
MEHHOM SI3BIKe.

Apxansmbl — 3TO C/I0Ba, Ha3bIBAIOIVe CYIIe-
CTBYIOIIE B HACTOsIIee BpeMsI IOHATHsI, HO BBI-
TeCHEHHbIE 110 KaKMM-/100 IpUYMHAM 13 aKTVB-
HOTO YIIOTpeO/IeHNs JIEKCUIECKIMY CYHOHVIMAaMI.

B cocraBe apXayu3MOB JIMHIBUCTBI BBIAE/ISIOT
HECKO/IbKO Tpymi. PasnmmyaioTcsa meKcmdyecKme
apxamn3Mbl ¥ CEMAaHTHYeCKNe apxansMbl. JIek-
CIMYecKye apXau3Mbl B CBOIO OUepe/ib BKIIOYAIOT
B cebs1: 1) COOCTBEHHO JIeKCUYECKIe apXalu3MBl,
T. €. CJIOBA, yCTapeBINie BO BCEX CBOMX 3Hade-
HIUAX U BbITeCHEHHble B IIACCUBHBIN CIOBap-
HBIJI 3amac CJI0BaMU C JIPYTOl HEIPOU3BONHOI
OCHOBOJT;  2) TIEKCUKO-CIOBOOOpa3oBaTe/IbHbIe
apXausMBl, T. €. CJIOBA, Y KOTOPBIX YCTapen OT-
Ie/bHbIe CTOBOOOPa3OBaTe/IbHbIE I/IEMEHTEL, 11 B
HacTosAllee BpeMs UM COOTBETCTBYIOT CTIOBA OfI-
HOKOPHEBOTO XapaKTepa C TOM )K€ CaMOli HeIIpo-
M3BOJIHOVI OCHOBOIL; 3) JIEKCUMKO-(QOHEeTIYeCcKye
apXausMBl, T. €. C/I0Ba, Y KOTOPBIX ycTaperno ¢o-
HeTudeckoe opopMIIeHIte, 11 Ubs A3bIKOBas 000-
JIOYKa 3aMeHeHa B aKTVBHOM CJIOBape C/IOBaMU
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TOTO K€ KOPH#, HO HECKOJIBKO MHOTO 3BYKOBOTO
o6nmuka. CeMaHTHYeCKye apXau3Mbl — 3TO CJIOBa,
CYILIECTBYIONLINE B COBPEMEHHOM JIMTEPATYPHOM
A3BIKE, HO MeEIOII}e yCTapeBIIe 3HadyeHu [18,
c. 159-163; 19, c. 540].

Pasrpannuenne pasninyHbIX BUIOB yCTapeB-
VX C/IOB ¥ TUIIOB apXali3MOB HOCUT HECKOIbKO
YCJIOBHBIN XapaKTep, IOCKOIbKY C/IeJyeT UMETh
B BUJY, 4YTO B HEKOTOPBIX Cy4asAxX CI0Ba MOTYT
COBMeIATh B ce6e HeCKOIbKO KOPPeIupyIIX
CBOJICTB U NPU3HAKOB, TEM CaMbIM B CBOMX OT-
IeNbHBIX CEeMAHTMYeCKUX BapuaHTaX IIPUHAJ-
7eXa K pasHbIM KaTeropusM, HaMe4YeHHBIM B
maHHOV Knaccuduranyy. OTMETUM TaKXe, YTO
U3TIO)KeHHAas! BbIIle KIacCUPUKAIVsA MPUHATA
He TOJIbKO PYCUCTaMM, HO ¥ CHEIMalIMCTaMy 10
VMHOCTPAHHBIM f3bIKaM («JIeKkcuKomorus cospe-
MEHHOTO aHIIMIICKOTO si3bIKa» VI.B. ApHonbp (2,
c. 308-310]).

Vcnonb3oBaHme ycrapeBlIeil IEKCUKN B IIe-
peBofie B CTV/IMCTUYECKNX IIeTIAX MPefiCTaB/IAeT
co6oit ogHy 13 Hanbosee JUCKYTUPYeMBIX IIPO-
671eM TeopuM U IPAKTUKM IIEPEBOJIA.

B nanHOJ cTaThe BbIlIeO3HAUYeHHAsA IPO6e-
Ma B KOHTEKCTe XPOHOJIOIMYECKOIo IlepeBoja
paccMOTpeHa Ha MaTepuaje LMKIa mamdrie-
toB [xoHaTana Cudra «The drapier’s letters»
(1724-1725) n ero mepeBofa Ha PYCCKUIA A3BIK,
BBIIIOJIHEHHOTO INepesopuniieit M.VI. bekkep B
1955 1. OTtoT LUK namMQaeToB 3aHMMAeT IIeH-
TpaZIbHOE MeCTO B TaK Ha3bIBA€MOM UP/IAH]ICKOM
nepuone TBopuecTBa mybmmuucTa. Omy6mmko-
BaB ero, />koHaTaH CBMU(T IPUHAT ydacTue B
KaMIIaHWM IPOTUB IIaTEHTA, BBILAHHOIO Opu-
TaHCKUM IIPaBUTEIbCTBOM AHIIMIICKOMY u-
HaHcKCcTy B. Byny Ha mpaBo 4eKaHUTH MENIKYIO
MoHeTy B Vpmanpuu. B aToil cepum mamdrie-
TOB, HAIVICAHHBIX C LIe/IbI0 NOfOpBaTh (pyHaAH-
coByto omepanuio B.Bypa, [I>xonaran CBudt
obpalaeTcss KO BCeMY UPIAHACKOMY Hapomy
C NpU3bIBOM He JOINYCTUTb HOBOTO aKTa TUpa-
HUM ¥ TIOHATHCSA Ha 60pbOY 3a HE3aBUCUMOCTD
Vpnaupuu. Lukn namdreToB croco6CcTBOBa
00JIKOTY Mp/aH/leB MPOTUB MOHETH Byna, u
JIOHTOHCKOE IPAaBUTENbCTBO ObIIO BBIHYXKIEHO
0TKa3aTbCsl OT 3TOM UJIEN.

OTMeTNM, 9TO Ha PYCCKUII A3BIK ObIIN Iepe-
BefleHbl TOJIBKO [IBa MUChbMa M3 LMKna: «Letter

the first. To the tradesmen, shopkeepers, farmers,
and country people in general, of the kingdom of
Ireland, concerning the brass halfpence coined by
one William Wood, hardwareman, with a design
to have them pass in this kingdom» n «Letter the
fourth. To the whole people of Ireland».

O6patnMcs K KOHKPETHBIM IIpMMepaM JC-
II0/Ib30BAHS YCTapeBIIe TeKCUKY IePeBOIUMN-
et MLVI. bekkep u nmpoaHanmsupyeM CTeleHb
MCTOPUYECKO CTWIM3ALMM TIepeBOfja LIMKIIA
naM@reToB «IIycbMa CyKOHIUKay.

I. Apxansmsl.

1. Jlexcuueckue apxausmot:

- Cobcmeenno nexcuueckue apxausmol;
HaInpuMmep:

(1) This would be enough to discourage any
man from endeavouring to do good, when you
will either neglect him or fly in his face for his
pains, and when he must expect only danger to
himself, and to be fined and imprisoned ... [21,
p. 2]. - Beakuii, kmo cmpemumcs coenamv 6am
do6po, onycmum pyKu, Kob CKOPO 8bL 1160 npe-
Hebpezaeme um, 1ub0 ynpexaeme e20 3a e2o cma-
PAHUS, KOTb CKOPO eMy 0CIAEMCS 0HUOAmbs 07
ce6s nuwb onacHocmu, wmpagda u mopemHozo
saxntouenus... [13, c. 119]. Coro3 konb ckopo BbI-
TEeCHEH B IIaCCYBHBIII CJIOBAPHBIII 3aI1ac PyCCKo-
TO 513bIKa COI030M ec/l.

(2) The remedy is wholly in your own hands,
and therefore I have digressed a little in order to
refresh and continue that spirit so seasonably
raised among you... [21, p. 21]. - Cpedcmeo Ha-
XOOUMCS 6ceueio 6 HAUUX PYKAX, U 5 103607110
cebe amo Hebonvuioe omcmyneHue, 0abvl ykpe-
numoe U noodepuamo 0yx, CHoIb C60e8PEMEHHO
8030yx0énHbull 6 8ac... [13, c. 140]. Coros 0abv
BBITECHEH B ITACCUBHBIN CIOBAPHBIN 3aIac pyc-
CKOTO sI3BIKA COI030M #1100bl, @ MECTOUMEHIe
CMo/b 3aMEHEHO MeCTOMMEHMeM MdkK U CJI0BO-
COYeTaHNeM 8 MaKoll crmeneHu.

(3) There would be solemn engagements, “that
we should never be troubled with above 40.0001.
in his coin...” [21, p. 20]. - [Tocnedosanu 6t mop-
JcecmeeHHble 0053amenvcmea, Hmo Ham He cma-
Hym 00Kyuamv 0o7iee 4em COPOKA MbICAYAMU
pynmos e2o monemeot... [13, c. 137]. BmecTo ra-
rona dokyuams B aKTUBHOM CJIOBape PYCCKOTO
A3BIKA UCIIONIb3YeTCA ITIAT0J1 HA00e0ams.
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- Jlexcuko-cnosoobpasosamenvtivie apxa-
U3MbL; HATIPUMED:

(1) ... And the like of this may possibly be Mr.
Wood’s fate; that the brass he contrived to tor-
ment this kingdom with may prove his own tor-
ment and his destruction at last [21, p.4]. - ... 1
He UCKIIOYeHA B03MOMCHOCMb, HMO MuUcmepa
Byoa nocmuerem nodobHas xe yuacmo — meosi-
KU, Komopuie OH U300pén, umobul mep3amo umu
Haule KOPOe8CME0, 00pAMmAMCs 8 opyoue nvim-
KU 07151 He20 camozo U 8 KOHUe KOHU08 npusedym
e2o0 Kk nozubenu [13, c. 128]. B akTuBHOM crioBape
PYCCKOTO s3bIKa CYIECTBYET CYLIeCTBUTEIbHOE
2ubenv, OTINYAIONEeCs OT apXan3Ma OTCYTCTBU-
€M IIPUCTABKU «II0-».

(2) Neither is anything reckoned more cruel or
oppressive in the French government than their
common practice of calling in all their money;,
after they have sunk it very low, and then coin-
ing it anew at a much higher value... [21, p. 3].
— Camoim #ecmoKum U 0ecnomu4HbIM 6 Nosu-
muxe Ppanyy3ckozo npasumenvcmea no4uma-
emcs e20 00vbiuali UsLIMamv U3 00pauleHus éce
OeHveu, npedsapumenvHo pe3ko NOHU3UE UX CHO-
UMOCMb, a 3amem nepeHeKanueamo ux 6 MoHemy
6onee svicoxoil cmoumocmu... [13, c. 124]. Yior-
peOIAINIICS B aKTMBHOM C/IOBape PYCCKOTO
AI3BIKA [TIATOJI CYeCtb OTINYAETCS OT apXanu3Ma
nouecmsy MPUCTABKOIL.

- Jlekcuxo-gonemuueckue apxausmol; Ha-
puMep:

(1) A famous law-book, called “The Mirror
of Justice”, discoursing of the charters (or laws)
ordained by our ancient kings, declares the law
to be as follows: “It was ordained that no king
of this realm should change or impair the mon-
ey... [21, p.3]. - 3namenumuiii c600 3aK0HO8
no0 Haseaxuem «3epuano npasocyous», usna-
eas xapmuu (UnU 3aKoHbvL), NpeonucanHvle Ha-
WUMU OpeBHUMU KOPOTAMU, POPMYIUpyem 3a-
ko mak: «IlogenerHo Ovi10, 4MO HU OOUH KOPOTIb
Hauiezo eocydapcmea He 00/HeH MeHAMb, U
nopmumo 0eHveu, UnU YekaHumo oeHveu... [13,
c. 125]. B mpomecce UCTOPUYECKOTO Pa3BUTUA
s3piKa poHeTHUECKOe 0OpMIeHNE CTIOBA 3ep-
uaso TpeTeplene U3MEHEHUs, U B aKTUMBHOM
C/IOBape PYCCKOTO sI3bIKa OHO 3a(pMKCUPOBAHO
KaK 3epKa’o.

(2) For surely our continued and (almost) un-
exampled loyalty will never be called in question,
for not suffering ourselves to be robbed of all that
we have by one obscure ironmonger [21, p. 18].
— U60 6e3ycnosHo nauia nocmosunas u (noumu)
becnpumepHas MOUANbHOCMYb HUK020a He 0Y-
dem nooeepeHyma COMHEHUIO MOIbKO NOMOMY,
4o Mol He NO3BONUNIU KAKOMY-1mM0 be3secmHomy
mMop206Uy CKOOSTHLIM 1M06APOM NOXUMUMDb Y HAC
8cé Haute docmosanue [13, c. 130]. C pasButuem
pycckoro s3bika (oHeTHYeckoe odopMIeHe
CTI0BA JIOUANLHOCMb YCTApeno U B aKTMBHOM
CTI0Bape PyccKoro sA3bIKa mpuobpeno ¢popmy so-
ANLHOCMD.

2. Cemanmuueckue apxau3mol:

This I speak with the utmost respect to the
person and dignity of his excellency the lord
Carteret, whose character was lately given me by
a gentleman that has known him from his first
appearance in the world [21, p. 20]. — A 2080p10
MO ¢ senuUatiuUM yeaxeHuem K ocobe u 0o-
CIMOUHCMBY €20 Npesocxooumenvcmea n0poa
Kapmepema, xomopozo mHe HedasHo ammecmo-
8471 00UH OXMceHMIbMeH, 3HAKOMbILL C HUM CO OHA
e20 nogeneHus 6 céeme [13, c. 136]. Cnoso cgem
I/ICHO}II)SYCTCH BO MHOI'MX 3HAY€HUAX, OJHAKO
3Ha4YeHMe TBOPAHCKUIT M3OpaHHbI Kpyr Mn
‘BpIcIee OOIIECTBO MOXKET PaccMaTpUBAThCS
KaK yCTapeBIlee.

II. icropusMmbl.

PaccmoTpum npumepsi:

(1) But we are so far from disputing the king’s
prerogative in coining, that we own he has power
to give a patent to any man fir setting his royal
image and superscription upon whatever mate-
rials he pleases... [21, p. 18]. — Mut odHaxo e
HACMOIbKO 0asieKU OM HAPYUIeHUS Npepo2amu-
86l KOPOLS 8 OMHOUEHUU YeKAHKU MOHEeMbl, 4o
201M06bl NPUSHAMY €20 Npaso 0aposamv KoMy
Y200HO paspeuierue 0enamv OMMUCKU 20 A2yc-
metiwezo nopmpema u e20 NOONUCU HA THI0OOM
mamepuarne, HA Kakom emy 3abnazopaccyoum-
cq... [13,c. 132].

(2) ... And the author is supposed to be the
same infamous Coleby, one of his under-swear-
ers at the committee of council, who was tried
for robbing the treasury here, where he was an
under-clerk (21, p. 22]. — ... [Todo3pesarom, umo
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asmop e€ — mom cambiil NOb3YULULICA Neuans-
Hotl uzsecmHocmoio Koynbu, 00uH u3 ezo mxeceu-
Oemerieil 8 KOMUCCUU MALHO20 CO6eMa, KOMOPblil
6vi npedar cyody 3a 0zpabneHue UPIAHOCK020 Ka3-
Haueticmea, 20e OH C/LyHUn MAAOWUM nucapem
[13, c. 143].

(3) But I will now demonstrate beyond all
contradictions, that Mr. Walpole is against this
project of Mr. Wood and is an entire friend to Ire-
land, only by this one invincible argument; that
he has the universal opinion of being a wise man,
an able minister, and in all his proceeding pursu-
ing the true interest of the King his master... [21,
p. 22]. - Ho menepv 0okascy 6am max, 4mo y 6ac
He 0CAaHemcs U meHu COMHEHUS, 4o Mucrmep
Yonnon - npomusHux 3moeo naaxa mucmepa
Byoa u uckpennuii opye Vpnanouu. A npusedy
0715 91020 B8Ce20 NUUb 00UH HEONPOBEPHUMDLLL
apeymenm, a UMeHHO, 4o CONACHO 6ceobuiemy
MHEHUI OH — MYOpbLi Henosex, ManaHmmIuevLii
MUHUCD U B0 BCEX CBOUX HAYUHAHUAX 0elictnay-
em 6 uxHmepecax Koposs, 20cyoaps céoezo... [13,
c. 146].

BbI)Ie}IeHHbIe Kpr]/[BOM B BbIIICIIpUBE-
OEHHDBIX NIPEIJIOKEHNAX CI0Ba Ha3bIBAIOT JIC-
‘ICSHyBHII/Ie IIOHATUA, HNpeaMeTbl, TOKHO-
CTU, ABJICHUA.

Bcero B nccienyemMoM nepeBojie IMK/IA ITaM-
¢netos [Ixonatana Cudra 6bUIO BHLIABIEHO 29
eVHNL, TPUHAMIEKAINX K yCTapeBIIEN JIeK-
CUIKE, U3 4YMCIa KOTOPBIX 19 enuHuI, OTHECEHbI
K COOCTBEHHO JIEKCMYECKMM apxamsMaMm, 2 — K
JIEKCUKO-CTTOBOOOPA30BaTe/IbHbIM, 2 — K JIEK-
cuKO-(OHETNYeCKNM, 1 — K CeMaHTUYECKUM U
5 epuHnny - K ucropusmam. Iloguepkném, 4To
B TEKCTe OPUIVHAIA CJIOBA U CITOBOCOYETAHMS,
IepeJaHHble yCTapeBIIEN JEKCUKOM PYCCKOTO
A3bIKA, HE ABJIAKOTCA YCTapeBHII/IMI/I C TOYKM 3pe-
HMs COBpEMEHHOTI'O AHTINIICKOTO SI3BbIKA.

B xofie uccnenoBaHys IepeBofia Cepyum ImaM-
¢neto [I>xonarana Ceudra «IIncpma cykoH-
mMKa» ObBUIO OTMEYEHO MCIOIb30BaHME Iepe-
Bopunteit M.VI. bekkep cnos, IpefcTaBIeHHbIX
B TOJIKOBBIX C/IOBApsX PYCCKOTO sA3bIKA TOTO IIe-
pUOfia C TIOMETOM «KHVDKH.» VIIM «BBICOK.» [11;
14]; Hanpumep:

(1) ... But this same Mr. Wood was able to at-
tend constantly for his own interest... [21, p. 2].

- Mucmep Byd, nanpomus, umeem 603mMOxH(-
HOCMb NOCMOSHHO OMIOCMU C60U UHIMEPECHL. ..
[13, c. 120].

(2) T thought I had sufficiently shown to all
who could want instruction by what methods
they might safely proceed, whenever this coin
should be offered to them... [21, p. 18]. - MHne
KAa3anocv, 4mo A 6 00CMAMmMoUHoL cmeneHu pac-
MONKOBAN 6CeM, KO HY#0azncs 6 Hacmaere-
HUAX, KAKUMU CHOCOOaMU OHU MO2YMm 6nosiHe
6e36053HeHHO Oelicmeosamp, koz0a um 6yoym
npeonazamv smy moHemy... [13, c. 129].

(3) “... So among earthly princes those are the
wisest and the best, who govern by the known
laws of the country, and seldomest make use of
their prerogative” [21, p. 18]. - ... Tak, cpedu
3eMHBIX MOHAPX08 HAuMyOpeliuiue U HAUnyHUiUe
cymv me, KOU NPABAM N0 U36ECTHbIM 3AKOHAM
CMPaMbL U TUb 6 PedHAliuiUX cy4anx npubeza-
tom K ceoeii npepoeamuse [13, c. 131].

(4) From such a governor this kingdom may
reasonably hope for as much prosperity as, under
so many discouragements, it can be capable of
receiving [21, p. 20]. - Ilo0 enacmuvto nodo6Ho-
20 npasumens Hauie KOPOLeBCHBO MONem pac-
cuumuvi6ame Ha makoe 671a200eHcmeue, KaKozo
MONLKO MONHO OHUOAMb NPU CMOMbL Hebnazo-
npusmuom cmevenuu obcmosmenvcme [13,
c. 136].

(5) What vile words are these to put into the
mouth of a great counsellor, in high trust with his
majesty and looked upon as a prime minister [21,
p. 22]! — Kax moxHo enoxumv maxue omepa-
mumesnvHvle C106a 6 YCMa 6e/UK020 20€y0apc-
MEEHHO20 MYIHA, NONb3YI0U4e20CT 6eNUATIUUM
dosepuem y ezo 6enu4ectnéd, 6 ycma 4enosexa,
Komopoeo cuumarom npemvep-munucmpom [13,
c. 145]?

B xome ucciemoBaHus ObUIM BbIABIEHBI 34
C€OVMHNIIBI, OTHOCAIIMECA K KHV>KHOM MM BBICO-
KOJI JIEKCMKE PYCCKOTO s3bIKa HA MOMEHT BBIIIO/-
HeHVs TlepeBofja IyKiIa mam¢etos [>koHaraHa
Csudrta «IIncpma cykoHmuka». B Tekcre opu-
TVHa/Ia BbI€/IEHHbIE €AVMHNIIbI IIpMHAJIEXaT K
HEMTPaNbHON JIEKCUKE.

TaxuM 06pa3oM, MOXXHO TOBOPUTb O TOM,
49TO IIpM BBIIIOIHEHNN XPOHOJOTUYECKOIO IIe-
peBoza nukia nmamdneros Jxonatana Ceudra
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«IIncbMa CyKOHIIMKa» Ha PYCCKUI A3BIK Ilepe-
Bomuna M.J. bekkep npuMenser temmnopaib-
HYIO (MICTOPUYECKYIO, BpeMEHHYI0) CTU/IN3ALIUIO
1S TTIOYEPKUBAHYS ICTOPUYECKOI CIIeIVIPUKI
OpUTMHAJIA, OJJHAKO KOJIMYECTBO BbISABJIEHHBIX
JIEKCMYEeCKUX eNVHULI, IIO0CPefICTBOM KOTOPbIX
co31aéTcs «9PdeKT CTApUHHOCTI», He TI03BOJIS-
€T TOBOPUTD O Upe3MEePHOM €€ MCII0TIb30BaHNUN.
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